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DE STERRENHEMEL IN MEI.Het volgende overziclit geeft den stand der sterrebccldcn
voor 13.5 uur sterretijd, d.i. omstreeks 10 uur middel
baren tijd. Men zie het Meikaartje van de N. R. Ct., dat
voor T2.5 uur sterretijd geldt, maar dat ook een uur

later nog wel bruikbaar is.
Zenith: Groote Beer, Jachthonden;
Noorden: Andromeda, kleine Beer, Cassiopeia, Cepheus, Giraffe,

Hagedis, Perseus;
Noordoosten: Draak;
Oosten; Arend, Hercules, Lier, Pijl, Slang, Vos, Zwaan;
Zuidoosten: Boötes, Kroon, Slangendrager;
Zuiden: Centaurus, Maagd, Raaf, Schorpioen, Slang, Water

slang, Weegschaal;
Zuidwesten: Beker, Hoofdhaar van Berenice, Waterslang;
Westen: Eenhoorn, kleine Hond, Kreeft, groote en kleine

Leeuw, Lyn.x, Sextant, Tweelingen, Waterslang;
Noordwesten: Wagenman.
In hetgeen volgt is steeds middelbare tijd aangegeven. Wie

naar zomertijd wil rekenen, moet alle uren met één vermeerderen.
De Melkweg is in den vóóravond slechts flauw zichtbaar, maar

na middernacht des te prachtiger. Zie Buiten IX N°.
14, waarin ik aangaf, dat de merkwaardigste Melkweg-
doelen om 19 uur sterretijd het gunstigste voor de
waarneming staan. Maar ook te 17 uur, d.i. 15 Mei te
half twee na middernacht, zijn de sterrebeelden Arend
en Schutter al hoog genoeg gestegen, om de heldere
Melkwegwolken goed te zien.

Zodiakaallichl en Gegcnschcin kunnen in Mei niet goed
worden waargenomen.
Ook voor Algolminima is de maand zeer ongunstig.

Het sterrebeeld Perseus staat te 15 uur sterretijd
in het Noorden, dat is te half één in het begin van
Mei, te half elf in het einde der maand. Misschien zal
men van het minimum van 25 Mei, 2 uur na midder
nacht, iets kunnen waarnemen.
De ster % Cygni is in de eerste dagen van April van

de vijfde grootte geweest, en was toen met het bloote
oog te zien. Zij neemt nu weer sterk in heldcrlieid af,
maar zal nog eenige weken in een binocle zichtbaar
b lij ven.
R Coronae horcalis verandert sinds half Januari

weinig en blijft met geringe schommelingen \'an de
grootte 8.5 of 9.
In de eerste dagen van Dlei zijn er na middernacht

vallende sterren in den Waterman te zien. Deze Aqna-
riden zijn te beschouwen als lichaampjes, die vroeger
deel uitmaakten van de beroemde komeet van Halley,
die vele lezers van „Buiten" zich uit het voor
jaar van 1910 zullen herinneren. Het is 3 Mei Laatste

3e tijdsverejiening blijft in Md ̂rijvvel guLjk, cn ̂  an p
Irag; den V'" is de zon drie minuten bij de klok voor, den
" vier minuten, in het eind der maand twei- minuten.
Mcrcitrius is in het eind der maand morgenster, m„ai zal vvti

Kwartier, zoodat de maan wel wat zal hinderen, en men alleen
de heldere Aquariden te zien krijgt. rr,.rin<r
De tijdsvercjfcning h\\]ii in Mei vnjwel gehjk, en van gering

bedr
Ijen
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niet te zien zijn, daar het jaargetijde medebrengt, da e p <
ondanks de groote Westelijke elongatie, ten bedrage van 2o ,
nog geen uur vóór de zon opkomt. k,,,,,.

Venus is eveneens morgenster en komt ongeva-er anderhall uur
vóór de zon op. Ofsclioon zeer gemakkelijk waarneembaar, za
de planeet niet sterk de aandacht trekken: daarvoor staat zij
te laag in de schemering. De middellijn neemt in Mei van 2-
af tot 17"; de schijngestalte wordt iets voller.
Mars gaat lialf Mei ongeveer twee uren na middernatli

onder. De roode planeet loopt thans Oostwaarts in den Leeuw
eerst zeer langzaam, later in de maand wat sneller. Zij neemt
nu zeer merkbaar in helderheid af. .

Jnpiter is nog maar alleen kort na zonsondeigang te zien,
en verdwijnt deze maand met het sterrebeeld Stiei m de avond
schemering.

Sainrmis is tot even na middernacht waarneembaar.

DE SLANGENDRAGER.

Op de oude atlassen heeft de Slangendragcr (Ophiuchus) dc Slang
in de hand, die als afzonderlijk sterrebeeld de vorige niaal weid
behandeld.Toen gaf ik ook het hieronder herplaatste kaartje, waarop
men de voornaamste sterren dezer uitgebreide constellatie aantrelt.
Ook de Slangendrager is het heele jaar cloor waarneembaai,
met uitzondering intusschen van het Zuidelijk deel, op onze
kaart vertegenwoordigd door de sterren 6 en r, dat in de wunter-
maandeii November, December, Januari en bebruari niet te
zien is. De meeste schrijvers bezigen den naam Ophiuchus; oud
tijds was Serpcntariiis meer in gebruik.
Ten Oosten van het trapezium, gevormd door a, ̂  y. Ophiuehi

en a Herculis, vindt men oj) den atlas van Bode nog een af
zonderlijk sterrebeeld, den Stier van Poniuloivski, aldus genoemd
ter eere van Koning Stanislaus Poniatow'ski van Polen. In de
achttiende neuw was men gul met huldebetoon van deze soort,
en talrijk zijn de sterrebeelden, waarmede astronomen den hemel
ter eere van vorsten of andere mannen van beteekenis bevolkten.
Van deze meestal geheel willekeurige toev-oegsels tot het aloude
klassieke hemelbeeld zijn de meeste spoedig weer verdwenen:
zoo ook de Stier van Poniatowski.
Op onze kaart staan, door kruisjes aangeduid, twee v oor het

bloote oog zichtbare \dekjes, die zich in een kleinen kijker tot
sterrcnhoopcn ojilossen. Die bij (3 Ophiuehi is de helderste ; de
tusschen 72 Ojihiuclii en 6 Scrjientis gelegen sterrenhoop werd
door ondcrgeteekende 23 jaren geleden uitgemeten. Mid een
dergelijke uitmeting, die voor vele sterrenhoojien verricht is.
bedoelt men de bewegingen op het spoor te komen, die in deze
sterrenstelsels ongetwijfeld aanwezig moeten zijn. De uitmeting
moet dus van tijd tot tijd herhaald worden, liefst op ;oto-
grafische platen, tiaar men op deze wijze een veel grootere nauw
keurigheid bereikt dan door visucele w'aarneming aan den kijker.
Verder ziet men op de kaart twee Nieuwe Sterren door kringetjes

aangeduid, die van ibt>4 en die van 1848. De Nova van 1(104
is o.a. door David Fabricius waargenomen en door Kepler, die
hare lichtwisseling in het boekje De nova Stella in pede Serpen-
iarii uitvoerig beschreef. In üctober 1(104 moet deze ster alle
sterren der eerste grootte en zelfs de planeet Jupiter in glans
overtroffen hebben. In het begin van ifxi5 was zij nog zoo helder
als Bcteldjusa, in April daalde zij tot de derde grootte om in

CLyl/ta gyl/l
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den loop van dat jaar voor het bloote oog te verdwijnen. Het
niaken, of zij thans nog zichtbaar is.

-Ue Nova van 1848 is niet veel lielderder dan de zesde grootte
geweest; zij is thans nog als ster der dertiende grootte aan den
heinel te vinden.

fot het groepje van drie sterren, dat men ten Oosten van (3
Ophiuchi vindt, behoort de vermaarde dubbelster 70 (of />)
Ophiuchi, een ster der vierde, met een begeleidster van de zesde
giootte. Het paar di'aait in 88 jaar rond, en de afstand der
componenten varieert in dien tijd van 2" tot 7"; de halve groote
as der elliptische baan bedraagt 4".6. Deze dubbelster is een
der weinige, waarvan men den afstand tot ons zonnestelsel vrij
nauwkeurig kent: hare parallaxis, d.i. de hoek, waaronder de
straal der aardbaaan uit de ster gezien wordt, bedraagt o".iy.

Hieruit volgt, dat de halve groote as der baan = 27 aard-
. . .baanstralen is. Nu is de verhouding van de derde macht der

as tot de tweede macht van den omloopstijd — de verhouding,
die naar Keplers derde wet voor de verschillende planetenbanen
in het zonnestelsel een constante waarde waarde heeft — een
maat voor de gecombineerde massa van het sterrenpaar. Voor

7c Ophiuchi vindt men = 2I maal de massa der
88 X 88

zon, te vcrdeelen in ij- voor de hoofdster en i voor de be
geleidster. Het is een merkwaardige bijzonderheid dat in de

nog vrij zeldzame — gevallen, waarin men de massa eener
ster heeft kunnen bepalen, bijna altijd uitkomsten verkregen
werden van dezelfde orde als de massa van het lichaam, dat ons
planetenstelsel beheerscht. A. A. N.

JACK DE ZANGER.
Een geschiedenis uit het hooge noorden van Canada,

(30) DOOR HUBERT FOOTNER.Maar toen hij, om het zoo eens uit te drukken, weder
op adem kwam, hoe klopte toen zijn hart ^'an blijd
schap! Flij had een gevoel van bevrijding. Per slot
was het leven goed. Er trilde lachen in zijn keel.

Hij wachtte in de buurt der trap dat Linda naar beneden zou
komen. Eindelijk verscheen zij, koel en minachtend, terwijl haar
hakjes op de trap klepperden, en de aigrette in haar haar knikte
en schitterde. Wie zou gedacht hebben dat haar Uoorluchtighcidje
zooeven gekust was? Jack kreeg een onwccrstaanbaren aan
drang tot lachen. Doch hij toonde een kalm, \Tiendelijk gelaat,
maar hij kon de glinstering in zijn oogen niet verbergen, noch
den lach om zijn mondhoeken.
,,Wat is er?" vroeg Linda, hem verbaasd aanstarend om de

verandering die er in hem had plaats gegrepen.
,,Met wien heb je de volgende dans?"
Zi] noemde een naam.
„Ik ken hem wel," zeide Jack. ,,Wacht boven op me, dan

zal ik zien of ik niet met hem kan ruilen. Ik wou graag met je
praten."

Lincla's nieuwsgierigheid werd opgewekt, en zij ging met Lord
Spurling weder naar boven. Binnen vijf minuten was Jack weder
bij haar terug, en met hun beiden gmgen zij naar het balcon,
naar hetzelfde hoekje dat Linda even te voren met den Engelsch-
man gedeeld had.

,,Wel, wat is er nu?" vroeg zij.
„Linda," zeide hij, ,,sedert ik hier kwam, hebben we niets

geclaan dan kibbelen. Laten we de zaak afmaken."
„Dat was niet mijn schuld," zeide zij, volkomen gereed voor

een volgende kibbelpartij.
„We kunnen in 't midden laten wiens schuld het was," zeide

hij, ,,maar laten we scheiden!"
„Wat is er met je gebeurd?" vroeg zij nieuwsgierig.
,,Kijk eens hier," zei hij, ,,toen we in 't Noorden waren, be

loofde ik je, dat ik je zou komen opeischen zoodra ik mijn goeden
naam gezuiverd had. Ik ben gekomen, en ik ben hier nu lang
genoeg geweest om ons allebei te laten zien dat het niet gaat
tusschcn ons beiden. Wij passen niet bij elkaar. We maken elkaar
enkel zenuwachtig. Geef me mijn woord terug, Linda. Laten
we elkaar de hand er op geven, en als goede vrienden scheiden!"
Linda schrok op, en keek hem met groote oogen aan. „Jack!"

mompelde zij. „Wou je me in den steek laten? Dat kunje niet
meenen. Wat zou ik moeten beginnen?"

Verder kwam zij niet. De groote oogen, de klagelijke stem,
de dreigende tranen, al de andere trucjes werkten, na wat hij
zoo juist had gezien, op Jack's lachspieren. Plotseling barstte
hij in lachen uit. Hij wierp het hoofd achterover, en liet zijn vreugde
den vrijen loop. Er was niets spottends of bitters in. Het was
enkel de lach die voortkomt uit een verlicht hart. Hij lachte al
maar door. In weken had hij niet gelachen. Hij moest tegen het
vensterkozijn gaan staan en zich den buik vasthouden.

Linda's uitdrukking van verbazing ging langzamerhand over
in eene van louter woede. Zij sprong op. De bejuweelde aigrette
trilde van woede. ,,Hoe durf je!" riep zij uit. ,,Houd je mond!
Ik haat je! Je maakt dat ik me een ware duivelin ga voelen!
Ik zou je je oogen wel kunnen uitkrabben! Ga voor mijn part
terug naar je squaw! Dat is 't eenige waar je goed voor bent!
Ik had er zelf al met je over willen praten. Begrijp me goed, ik
geef jou je woord terug! Ik veracht je!" Zij stampte met den

voet. ,,Ga naar haar terug, en loepen jullie allebei naar de weerga,
wat mij betreft!" Zij ging heen. En zoo eindigde deze kwestie.

Jack ging Kate zoeken, en vond haar op weg naar het souper,
aan den arm van een man. ,,Z(ju ik je misschien er'eii dringend
kunnen spreken?" fluisterde hij.
Kate keek naar zijn gelukkige oogen en knikte bevestigend.

,,Voorbalcon, vijf minuten," zeide zij zacht terug.
Wederom het balcon.

,,Kate, ik smeer 'm!" riep hij uit. ,.Vanavond nog. Binnen
een uur jaag ik den weg naar liet Noorden af op Starlight. Ik
ben zoo gelukkig dat ik mijn lieenen niet stil kan houden. Als
de booten niet meer loopen, rijd ik den heelen weg. Kate, je bent
een machtig goede vriendin voor me geweest. Ik zou je graag
vaarwel kussen."

,,Dat mag je," zeide zij, terwijl zij haar gezicht ophief.
,,Daar dan!" zeide hij. ,,Daar! En nog eens!"
,.Goeie hemel! Heb medelijden!" riep Kate. ,,Ik zal zoo naai

de garderobe moeten om me op te knappen! Vaarwel, en God
zegene je!"

*  *

Nadat de familie naar bed was gegaan, slopen Mary en Davy
terug naar het woonvertrek, bliezen stilletjes het vuur weder
aan, en deden er een nieuwen \'oorraad iiout bij. Zij gingen er
voor zitten met de handen om de knieën geslagen. Er bestond
den laatsten tijd een sterker band tusschen Mary en Davy. In
dat gedesorganiseerde huishouden was dit in den winter de eenige
gelegenheid om met elkaar te praten.
,,Wat zou hij van avond doen, denk je?" zeide Davy.
,,Wie zal 't zeggen?" zeide Mary. ,,Zeker naar de een of andere

partij of naar de comedie."
,,Als vader me met hem mee had laten gaan," zei Davy, ,,dan

had ik je nu alles kunnen beschrijven, wat ik gezien had."
,.Vader had gelijk," zei Mary. ,,Als de tijd daar is, zal hij je

toch wel laten gaan. Maar dergelijke dingen zouden je nu enkel
uit je evenwicht brengen. Wij zijn geen menschen om veel uit
te gaan."

,,Ik zie niet in waarom jij je niet in die kringen zoudt kunnen
bewegen," zei Davy.

,,Dat is te ingewikkeld om je uit te leggen," zeide zij met
egale stem. ,,In ieder geval zou 't me niet erg bevallen."
„Wat Jack ook doet, in ieder geval zal 't wel goed zijn, hé?"

vroeg Davy.
,,Ja, maar hij is in dien stand geboren," zei Mary. ,,Dat maakt

een groot verschil. Bovendien...."
,,Nu?"
,,Ik geloof ook niet dat het hem erg bevalt. Maar het is voor

hem noodzakelijk op 't oogenblik."
,,Ik wou dat ik hem eens zien kon!" riep Davy uit.
Mary zweeg.
,,Ik bedoel, dat ik wou dat ik net als hij was," ging Davy voort.

,,Dcnk je dat ik ooit zoo sterk als hij zal worden?" vroeg Davy
gretig.

,,Och, dat komt er minder op aan," zeide Mary, terwijl zij
in het vuur staarde. ..ilaar je kunt wel even dapper en eerlijk
worden."

Er werd op de voordeur geklopt. Broer en zuster keken elkaar
verrast aan.

,.Zeker een zieke Indiaan," zeide Mary.
Davy ging kijken. Hij sloot de kamerdeur achter zich. Even

daarna hoorde Mary een lichten kreet, die echter dadidijk weder
gesmoord werd. Davy kwam buiten adem binnen loopen, met
schitterende oogen.

,,Er — er is iemand om je te spreken!" zei hij onvast. ,,0! Mary!"
Zij sliep snel naar-de gang. De voordeur stond aan, en daar

stond hij, brcedgescliouderd en dik door veel kleeren, zich donker
afteekcnend tegen de sneeuw achter hem. Hij was blootshoofds,
en de maneschijn vormde een nimbus om den rand van zijn krul-
lekop. Hij stak de armen uit, en in een oogwenk lag zij er in.
,,Mary! Schat!" mompelde hij. „Ik werd bijna dol e'an verlan

gen naar je. Hier ben ik terug, en nu ga ik nooit weer van je weg!"
Hun lippen ontmoetten elkaar, en hun tranen vermengden

zich. Mary was de eenige vrouw, die die harde, blauwe oogen
zich ooit had zien vullen en overloopen.

EINDE.

ROODE TULPEN.
De roodc vanen aan de rechte lansen.
De groene schilden reikend tot den voet.
Zoo stormt een legerbende mij te'moet:
Een \-eld van roode tulpen. Groene schansen

Golvend in wind, bespet met zonneglansen.
Omgorden zwaar den bloedend rooden \loed.
In breede baren, ruischend aan mijn voet.
De roode vanen heen en weder dansen.

Weer is de grauwe Winterburcht genomen.
En schalt de lucht van gouden zonfanfaren.
Die schateren over 't veld in felle stroomen.

Langs 't hemelruim, de blanke wolken varen.
En bij den duinkant, bronzen bosschen droomen.
De kam in 't licht, de voet in dorre bla.ren. J. G.



208 BUITEN. 4 Mei 1918.

•?^;4 ' N. :.-' <

-  ■•**'■ . ■■•,'^ •'

'4X,' —

■ «&%:' -,-: . N ;r... ■ - ■> - -»c> IilX '■- •'•V' -V-v 'vicLl''",  vt!...,' v.«\5— w

ROTHENBURG 03 DER TAUBER. GEZICHT OP DE RÖDERPOORT MET STADSMUUR EN ]'(X)RPOORT.

ROTHENBURG OB DER TAUBER.
Ee\ beeld van ongerept Stedenschoon.

( Vervolg ).IN een stadje als Rotlienburg is men ai spoedig op do markt.
Behoudens enkele dwarsstraten loopen alle wegen samen op
de markt. Ja, de markt als vereenigingspunt, als plaats van
samenkomst heeft hij ons veel van zijn beteekenis verloren.

Wij kunnen ons alle artikelen verschaffen huiten de markt om,
die gedaald is tot verkoopplaats van allerlei tweede en derde
raiigs goed, of waar slechts een speciale koopwaar, als op de vee
markten, verkocht wordt.

In vroeger eeuwen was dat anders; toen moest men bijna altijd
naar de markt gaan om iets te koopen.

De steden waren nog meer dan nu centra van handelsverkeer.
Maar wat was er al niet nooclig om dat verkeer te regelen. Daar
was behoefte aan eenheid in maat en gewicht, verschil over de
hoedanigheid van de koopwa.ar moest o]3gelost worden, één munt
soort droeg veel hij tot vergemakkelijking hij het berekenen van
den prijs. Zoo ontstonden de stedelijke keuren; de groote menigte
^-an kooplieden kon soms oj) de markt geen plaats vinden, hun
waren bedierven, of leden schade door regen en wind. Een deel
trok zich terug in een gebouw waar zij de koopers ook gemakke
lijker konden bedienen. Dat was de hal en de waag. Aanvanke
lijk werden geschillen over koop en ^•erkoop onder den hlooten
hemel berecht, later gebeurde dat in het gebouw waar het stads
bestuur zetelde. Het stadhuis werd ook het gebouw \-an het ge
recht. Verscheidene kooplieden waren gedwongen langer dan
één dag te blijven, daarom was een onderkomen noodig om ze te
herbergen, dus ^•e^rees aan de markt een herberg of gasthuis.

Zoo vinden wij. om het middelceuwsche marktplein de voor
naamste gebouwen geschaard. En zoo zien wij dan ook dat tt;
Rotlienburg, omsloten door de ,,Gewerbelralle" op de plaats
waar het oudste stadhuis stond, die samen met de Maria apotheek
waaraan, onder een dier aardige erkertjes, een Mariabeeld prijkt,
en de Herterichbrunnen een zoo bekoorlijk hoekje \-ormen, dan
de Rathtrinkstube, thans ])ostkantoor en alles overheerschend
de brccde bouw van het stadhuis met zijn hoogen toren. Hier
waart de geest rond van lang vervlogen tijden. Het is als fluisteren
de liclit voorover neigende gevels elkaar toe, of zij zich nog wel
herinneren, wat zich daarvoor hen op het marktplein heeft af
gespeeld. Het stemmetje van de dunne straal water van den
,Herterichbrunnen" babbelt en keuvelt van vroeger eeuwen,
wier geluid het opving.

Gestalten in kleurige kleederdrachten der middeleeuwen en
later tijd doemen op, trotsche patriciërs met hunne prachtig

uitgedoschte vrouwen, stoere, fiere handwerkslieden, armelijke
figuren van hen wier beroep niet toeliet een gilde te \-ormen,
kooplieden en boeren, — waardig voortschrijdende raadslieden,
soldaten en krijgso\'crsten. De machtige Duitsche keizers \'an het
geslacht der Hohenstaufen, ook Rudolf \-an Habsburg, .\dolf
van Nassau en Wenzel van Bohemen. met gtwolg en eerewachl,
bewegen zich statig o\'cr het marktplein naar het stadhuis om
naar aloud landsgebruik den eercdronk aan te nemen, door de
burgerij hun gewijd. Hier vormden Rothenburgsche lieftallige
,,magetlcin" sdioonc dansfiguren en verlustigde di' burgerij zich m
vroolijk vermaak, 'rij het feest der beleening \ an Koning ("hristiaun 1
met Holstein, en Dithmarsen door keizer Frederik 111, waardoor
vrede en vriendschap tussclu n de beide heersehers gesloten werd.

Andere beelden, somber en dreigend, rijzen op. De r'ernie-
lingswoede \'an het vuur tast de trots van het burgerdom
aan. het voorste gedeelte \'an het raadhuis met di' archieren
gaat in vlammen op. Een woeste tierende menigte \u\t liet markt-
jrlcin, sleurt jiriesteis en nonnen mede; beelden t'an heiligen,
verminkt en beschadigd, vormen het midden \an een grooten
vuurhoop; siiookachtig glijdt de flikkering der t himmen ót'er de
huizen, doch het Ireeld van de hooggebenedijde zelf aan de Maria-
apotheek blijft Iniiten den hellegloed.

Wilde gezellen rotten samen' om hun hoofd. Florian Get'er
die een ontzettend schrikbewind e-oert. De woelige drukte maakt
plaats voor ecne doodelijke, angstige stilte, zestig edele burgers
betreden het jilein met uitgesneden halskraag en moeten hun'nek
aan het beulszwaard meden: het bloed stroomt, zooals de over-
evering zegt, zelfs <loor de geheele Sclimiedegasse. Dat was de

boete voor den steun aan den 'ooerenojistand.
l i , f 1 1 1 1 *"'^1 niarktjilein, slechts de senaatsleden met het donkere ambtsgewaad,

Andermaal is het
den grooteii-keten en den

Hertog Karei tan Lotharingen, en Prinswreede Pajipenheim.
Lodewajk van Pfalzlnirg in hun Sr)a-msrh,> n,- i * i" ' , , •
op, dat weldra blinkt van het j m^^-ktpleinvan pieken en vuurroerrm ^ Sd^lmecln Tzwart-geel. Drie uur plunchu4!t. èïn zwï . '
de doodstraf voor den geheelen senaat is de boete
dert voor het verzet tegen den keizer ' -

Burgemeester Bezold moet zelf den beul halen
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Intusschen wordt Tilly den eeredronk gewijd, dien liij eerst
weigert, doch later aanneemt.

Hij peinst een oogcnblik en merkt op, dat de krijgskans zich
tegen lien keerde, doch zij met liun ,,weiten Kehlen" misscliien
meer geluk hebben. Kan iemand den grooten bokaal, tot den rand
.gevuld, zonder onderbreking leegdrinken, dan wordt hun genade
wrlcend. Senator Nusch, de ,,trinkfeste" oud-burgemeester,
zal het wagen. En hij volbrengt dien krachttoer. De geschiedenis
verhaalt, dat hij toen niet meer staan kon, en in een zetel neer
zonk, doch bij zijn bewustzijn bleef. Het steegje waar de stadhuis
bode burgemeester Bezold tegenkwam en hem de blijde mede-
Heeling kon doen, dat de senator Nusch Rothenburg ,,vrij gedron
ken" had, heet nog ,,Freudegasse."

lederen Pinkster-maandag kan men van deze gcheele geschie-
<lenis getuige zijn, want de meester-glazenmaker en gemeente
raadslid Hörber heeft in i88i er een ,,dramatisches Festspiel"
van vervaardigd, dat ieder jaar in het stadhuis opgevoerd wordt.
Het marktplein met zijn oude gebouwen, gestoffeerd met de

kleurig gckleede gestalten, biedt dan een ongemeen scliilderacliti-
gen indruk, en er ontstaan dan tooneeltjes, die aan Schiller's
,,Wallensteins Lager" doen denken. De requisieten, die bij de
opvoering dienen, zijn grootendeels echt, het zijn nagenoeg de
zelfde wapenen, en dezelfde kleederen uit dien tijd, dezelfde
veldslangen die afgeschoten worden, dezelfde stadsleutels, welke
Tilly uitgeleverd werden en dezelfde kast waarin zij geborgen
worden, ook de ,,humpen", de grootc bokaal, is nog isewaard,
waarvan men in een winkel tegenover het stadhuis nabootsingen
in verschillende afmetingen kan koopen. Slechts wordt hij niet
tot den rand toe meer gevuld; men mag zijn medemensch
niet aan levensgevaar bloot stellen.
Ook de raadszaal is nog dezelfde. Men vraagt zich onwillekeurig

af, waartoe toch eigenlijk die groote raadszalen noodig waren, waar
toch een stadje slechts eenige 'duizenden inwoners telde, en
waarom toch die groote stadhuizen, waarde zorg van het stadbe
stuur zich lang niet over een zoo groot terrein uitstrekte als thans.
Inderdaad lijkt bij den eersten indruk de raadszaal te Rothen
burg, die 8oo menschen kan bevatten, wel wat te groot, en het
gebouw, waar ook het stadsbestuur uit vroeger dagen zetelde,
wel wat te forsch. Was dat alles ,,grootdoenerij?"
Men verlieze niet uit het oog, dat die raadszaal niet alleen

•diende tot vergaderplaats van het stadsbestuur.
Neen, in die zaal werd ook de vorst tot wiens rijk de stad be

hoorde, plechtig en luisterrijk ontvangen, daar werden aanzien
lijke ingezetenen, na het voltrekken van hun huwelijk, gehuldigd,
burgers die zich bijzonder verdienstelijk gemaakt hadden voor
de stad of het land vereerd met huldeblijken of eereburgerschap,
hooge gasten grootsche ontvangst bereid, gezanten van vorsten
of steden ontving de burgerij daar in haar grootste en schoonste
gebouw.

Bij zeer belangrijke aangelegenheden vulde zich de groote zaal
met afgevaardigden van de plaatsen, die deel uitmaakten van het
republiekje Rothenburg.
Op vaste dagen werden in de grootc zaal rechtszittingen ge-

houden, terwijl een schilderstuk, voorstellende ,,het jongste ge
richt", aanwezig volgens voorschrift van het oude overgeleverde
Saksische recht, den rechters indachtig maakte aan de vermaning
van dat zelfde recht dat zij ,,als Vertreter der ewigen Gerechtig-
heit und im Nahmen Gottes Recht sprechen sollen."
Het stadhuis borg velerlei takken van

dienst. Daar waren de keuren die be
trekking hadden op het marktwezen,
op koop en verkoop, de tollen geheven
van de inkomende goederen, onderhoud
v'an muren, ])oorten en toiens,^ toc]^as-
sing en handhaving van stedelijk recht
en privilegie, veiligheid en leinlieid op
straat, de bestrating zelf, toezicht op de
stadsapotheek en op de huizen, waai de
beker der v-reugdc gereikt werd en waar
heen een magistraatspersoon zelf hooge
gasten geleidde, dan de boekhouding van
de Rathtrinksstube", eigendom van de
staci! Ook armenzorg vroeg de aandacht,
evenals het onderwijs, al het men zich
niet heel veel daaraan gelegen hggen. Men
ziet dat de bemoeienis van de vroedschap
v-an velerlei aard was. In een middel-
ceuwsch raadhuis werd v'cel meer gere-
,reld en besloten dan men wel zou ver
moeden. Zelfs ontzag de hoogedele ma
gistraat zich niet, zedelesseii te geven en
op sommige tijden te bepalen o. a uit
hoeveel gangen een maaltijd mocht be
staan en hoeveel daarbij mocht gedrongen worden, soms ook welke soort drank.

Niet vergeten moeten worden de bouw -
verordeningen; wegens de vele branden
vooral, met oorlogen jiest de schrik derSdceuwsche steden, was dc overheid
wèl gedwongen er zich mede te bemoeien,
hoe de burgers bouwden en welk ma e-
;  .1 zii daarvoor bezigden. Immers, juistS' gêSraif vL houhn l.c. dicM opeen

Slli!

I
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staan der huizen maakten het gevaar voor brand zoo groot.
Zoo bejiaalde de Rothenburgschc schepen, dat een ruiter met
opgeheven lans midden door iedere straat zou rijden. Fn w-anneer
dan de lans tegen een ,,Uberhang" stootte dan waren de dagen
van de vriendelijke erkertjes geteld. Zij moesten verwijderd worden.

Voor al die diensten was ruimte noodig en alle waren gecon
centreerd in één gebouw.
Van de groote raadszaal uit leidt een steenen trapje naar het

binnenhof, waaraan het Renai.ssance-stadhuis trouw is gebleven.
Fen lantaren uit den goeden ouden tijd, aan een gekruld ijzeren
stang, hangt voor een zware deur, met fraai snijwerk en niet
minder fraaie jiosten. Deze deur bewaakt den toegang tot de
documenten, waarin de lotgevallen \-an het Zwabischc stadje
zijn ojigetcekcnd. Hier wordt het archief bewaard en verder
loopend komt men in gruwelkamers en gei-angcnissen, waar de
vorst-burgemeester Tojijiler, onder wiens bestuur Rothenburg

UI
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tot zijn grootsten bloei en hoogste macht steeg, zijn leven, door
vergiftiging zou hebben gelaten, wat echter door de geschiedenis
niet gestaafd wordt.
Aan het Rothenburgsche stadhuis hebben wij een uitnemend

voorbeeld, hoe een gebouw twee vorscliillende stijlen kan vertoo-
nen en toch niet den indruk maakt van disharmonie, van niet
bij elkaar behooren.
Na den brand in 1501 lieten de Rothenburgers zeventig jaar

het puin van het verwoeste gedeelte liggen, vóór dat met den
opbouw van het nieuwe gedeelte begonnen werd. Maar toen werd
niet, om zooveel mogelijk aanpassing te verkrijgen, in Gothischcn
stijl gebouwd, want dat zou een onwaarheid zijn geweest, strij
dend met den tijdgeest.
De Renaissance was uit Italië over de Alpen geklommen en

had haar zegetocht reeds tot in Zuid-Duitschland voortgezet.
Daarom vertoonde de bouw ook haar karakter. Immers, het waren
niet meer dezelfde mcnschen, met levensopvattingen en -inzichten,
gelijk aan die, waarvan de Gothiek mede eene uiting was. Zij waren
aan de tijden der spitsbogenstijl ontgroeid, zij konden dus geen
zuivere Gothiek meer toepassen. Maar toen waren er ook geen
scholen, waar allerlei stijlen ,.geleerd" werden, die in onzen tijd
eene misleiding, eene onwaarheid zijn, omdat zij niet in dezen
tijd op natuurlijke wijze zijn ontstaan. Men maakt geen stijl,
die groeit vanzelf.
En zooals het in Duitschland die van Sem])er, Lichtwark en

Schultze-Naumburg, in Frankrijk die van Violette-le-Duc, en hun
jongeren is, zoo is het in ons land de verdienste van Berlage en

m
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anderen, er op gewezen te liebben, dat bouwkunst met gediend
is mS n^ nabootsen van stijl u.t vroeger tijden,
omdat dat oneerlijk is. , .. 11 ;.
Het oudste gedeelte van het Rothenourgsche stadhuis, m<-t zijn

muurvlak door weinig vensterojxmingen .f'J" f"f;;
deur, zijn gevel zonder eemge \-ersiering of (H-nament. "u
min of meer stug uiterlijk duidt zoo juist den geest aan \an
den tijd waarin liet ontstond. Het le\ en was in zich zelf gekeerd,
er was meer eerbied \-oor de dingen die l)o\'en zijn

vandaar dat in de (jotliiek de. ojistie\ ende lijn

G. \\'IJGM.-\NS.

er Was

hier op aarde
overhecrscht.

(Slot volgt).

DE TOERISTEN.
(Slot).De Dongelaars bewonderden voorts de prachtige verschei-

denlieid van geboomte en de fraai gekleede wa.ndelaars.
De voorname voorbijgangers imjxmeerden de \'riendelijke
mcnschen erg; bij een mooie equipage fluisterden ze

woorden van bewondering; voor ruiters nam Mijnheertje eer
biedig den hoed af.
— Sjonge, sjonge, wat 'n fijne bullen hier, mompelde

Mevrouwtje.
— Het is anders wel \\'at \'ermoeicnd, dat loepen en al dat

kijken. Je hebt geen oogen genoeg. Het zijn ook heele afstanden.
We zullen wat gaan uitrusten in een koffiehuis liier of daar.
Spoedig kwamen ze al kuierend aan een rijpad in hetdichtegroen,

waar vele rijtuigen en taxi's langs stonden geschaard, en de tonen
van een gezellig strijkje klonkin. Aarzeknd vanwege de vrij
groote cn luidruchtige menigte wandelden de Dongelaartjes noch
tans het zijjoad in, en stonden \-oor ze liet wisten \ oor een
overdekten café-tuin. ,,Chez moeder Lambic" stond op ee n reus
achtig bord boven den ingang. De tuin was met latwerken gi"oen
overdekt; honderden bonte lamjiions hingen er talk nkant, en een
jilezante troep menschen zat aan tafeltjes te rookem en te drinken
en wiegelend mee te zingem met de muziek van het orkestje —
een jpianist, een iluitist en een violist, die eip een tafe-1 \-lak bij
den ingang tusschen glazen bier en ginnegaj:)])ende opge'schoten
jongens en meisjes geposteerd waren.
De Dongelaartjes waren opgetogen; ze bkwen middenin de

menigte een wijle als \-erwezen staan kijken, schudden de oude
hoofdjes van de pret, en begonnen toen allebei zachtjes, pleizierig
lachend, op de maat van de muziek te wiegelen: met roode koontjes
en glanzende oogen trippelden ze daarna naar een leege plaats.
Aan het meisje, dat vogelvlug op ze toegeschoten kwam, be
stelden ze thee. Maar die was er niet. Geen thee? In den middag?
Het was den oudjes of ze het in Keulen hoorden donderen.
— Dan twee glaasjes bier, besloot IMijnheertje.
— Twee Lambic? vroeg het lieve, leutige meisje.
En hoewel .Mijnheertje heel niet wist wat het was, zei hij maar ja
Het werd spoedig gebracht, en ingeschonken, maar de Donge

laartjes rilden ervan. Zoo zuur. Neen, dat was niet te drinken
meenden ze; en ze zetten er geen mond meer aan. Beiden waren
nochtans erg dorstig na die voor hun doen lange wandeling bij
dat warme w-eer, en een begin van ongcredderdheid kwam over
hen beiden. Thuis hadden ze alles wat hun hart begeerde en hier
was voor geld en goeie-woord en nog niet eens een onnoozel kopje
thee te kiijgen. De omgeving, dic hun eerst zoo vermakelijk
toegeschenen had, werd hun een gruwel. Ze betaalden en stapten
op, wierpen een boozen aanklagenden blik op het lachende
zwetsende en stoeiende gezelschap. „Wat 'n opscheppers'' broS
Mijnheertje kwaad, -- „zorgen jelui liever, dat een fatsoeS
mensch een behoorlijke kop thee kan krijgen ^■oor zijn gïr

Humeurig wandelden ze nu voort. ^ '
n Mensch kan heel wat missen -i1<; l-vfU • 1

Mevrouwtje, maar een kopje thee vóór'den mi IH '
je met gc-cn mogilijklieid buit™ t.,„ Ik voel ,1»ndI.cM Icelijk »u aantast™. Als ikall, s t,

Na ecmg loojxm kwamen ze aan een liestmt '
donkergroene tram reed en vele koffiehuizim n "^^aar een
probeercn", zei .Mijnheertje, en stante (>rn 4 -.-^"geens
„Twee thee", zei hij op quasi-nonch iHnten i ^""lehuis binnen. —vroeg of hij ziek was. „Hoe dat'z«„v ^Jaar de waardin
schrikt, en zij antwoordde hem d-it „ u ' f- .^^jnheertje ver
thee aan een gezond mensch verkocht had^lvt" van haar levenmiddel om te zweeten c-oor xand'oïïen '
madam niet ren glaasje bier i "^'^ken. Woumenicren^iaa.jc bu. Aan het vat; Of een flesrhke

ad bijna alle bieren \'an
J  A \ ctll

of Gentsch? Ze
madam niet een
Leuvensch of Diest
het land. . . .

Mistroostig vertrokken .Mijnheertie en M
volgend koffiehuis probeerden ze Jiet r, mouwtje weer. In een
Toen nog eens. Dito. Ze N-ersnuachttcn van'Tr' r''sultaat.
middag, en hielden koppig aan het dent- m"' keetcneen W thee, zooals ze diein het'-iLS nd^ slechts
hen laven kon. Hun stemmintr werri + '■ V. kcn middag dronken,
gedacht", — zoo peinsden zij droevi"- k'er. ,,Wie had dat nu
dag in Brussel, en nu al zoo oneelnl-r-irv
Wel kunnen schreien. ^ ciaan toe''.

Maar ineens leek de oude Jumr bii + inter bij te komen. Hij wees naareen huis vlak bij,

..nauwelijks een halven
Ze hadden

-  - ...j, Maar bo\'en de deur i u ■
weet zeker, dat lait melk beteekent u. e •.■^Fderie stond. — „IklecKcnt. Het is dus een melkinrichting.
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Hoopvol tl aden de Dongelaartjes binnen. In een boersche kamer
met gezavelde plavuizen en gekalkte muren zat een oude rimpc-
iige vromv kousen te breien. Bij het binnentreden der gasten bleef
ze stilletjes zitten, en lachte hen met vriendelijke verstandhouding
, 9. wilde ,,wij wéten het samen wel".
Mijnheertje vroeg twee glazen melk.

..Melk? deed de oude boerin, en zette daarbij een gezicht
of men haar om een kilogram radium of zoo iets gevraagd had, —
melk? neen, wel een glaaske bier.

Maar het is hier toch een melksalon? hakkelden Mijn
heertje en Mevrouwtje precies gelijktijdig.

De melk gaat naar de markt, zei de boerin met een jilczant
gebaartje van verwondering, — maar hier in de streek komt
niemand ooit een glas melk drinken.
— Thee misschien? stotterde Mijnheertje nog.
De boerin lachte kinderlijk onbevangen van verbazing—,,thee?

Hoe kan het u invallen? Hier thee? Neen, wellicht in de een of
andere Pharmacie. Dat is mogelijk".

Baloorig trokken de Dongelaartjes af.
— ,,Ik heb honger", zei Mijnheertje, toen ze een eindje ge

wandeld hadden. ,,Hoe laat is het?" vroeg Mevrouw. Toen hij
zei, dat het half zes was, zei Mevrouwtje, dat ze maagpijn kreeg
van den trek en het echtpaar besloot te gaan eten. Een diender
werd aangesproken. Mijnheertje vroeg naar een tram, waarmee ze
naar een goed restaurant konden komen. De diender verstond
hem niet, vroeg in het Fransch wat ze meenden. Mijnheertje
putte zich uit in het dolzinnigst gebarenspel en de meest expres
sieve plastische standen, wat den agent aan het lachen maakte.
Hij probeerde dan nogeens de goede menschen in het Fransch te
woord te staan, maar met leege oogen en wijd open mond bleven
ze hem aankijken. Hij haalde toen de schouders eens op. ,,Pas
d' avance", mompelde hij, en de oudjes kuierden ontmoedigd
verder.

Fen minuut of wat later spraken zij een heer aan, die hen m
uitmuntend Nederlandsch te woord stond, en tot in hun ziel ge
roerd begonnen ze een gesprek met hem.
— ,.Bent u een Hollander?'

Of ik", antwoordde de aangesprokene.
— "Gelukkig, gelukkig. Wat een vondst, wat een vondst",

juichte met een bevend stemmetje de geplaagde Dongelaar.
^  zijn er anders héél wat hier; dat verzeker ik u," zei

de landgenoot lachend. , , • , • i i , ,,
Te zoudt het niet zeggen, want het is hier een vreemde boel,zuchtte Mevrouwtje, - tgcef mij Holland maar."
— „Ongewoonte, mevrouw, ongewoonte. Ik ben veel liever

hier. Het is hier goed, heel goed. .7 • i im--
— „Nee maar, nu wilt u ons wat wijsmaken, viel Mijn-

he^tje uieen, men moet eerst even wennen. Hoe
lang bent u al hier ? 7 1 1 1 "
°  -.. . 7 Pas n halven dag.— „Niet lang nog, hè.
— -Dat is zeker niet lang.. • ■ Maar ga u maar eens naar het

adres,"dat ik u opgaf. Het is er best. Fn dan met de tram, die

ErkcnteW^^ d^p verbaasd tevens, namen de Dongelaartjes
atsd cS «aren re echter een huis of tien verder „t
Mijnheertje keerde zich plotseling om, ijlde weer op den heer van
Sven oe, en als hij ademloos voor dezen stond, vroeg hij
hem verlegen lachend, hem nog een dienst te bewijzen,

kwamen ze
winkel.

— ,,Fcn cns thee
bediende.
— ,,Du thé ?"

nl. te zeggen, waar er thee te krijgen was.
,,We zijn toch al zoo schrikkidijk uit

ons doen, een kopje thee zou ons, vooral
mijn vrouw, zoo verkwikken," voegde
hij er verontschuldigend aan toe.
— ,,Maar," lachte ietwat meelijdend

de aangesprokene, — ,,maar daar zu\t u
toch wel een paar dagen buiten kunnen. . "
—  7,Wij zijn oud, en hebben ons

zoo aan onze dagelijksche gewoonten
gehecht"....
— ,,Nu, te krijgen is het wel," zei het

heertje, ,,in de groote café's meen ik,
maar lang niet in alle.... 't Is een heel
zoeken. Precies waar weet ik ook niet.
Ik ga zelf weinig uit. Maar weet u, wat
udoet. Koop zelf thee, en zet ze op uw
kamer in het hotel."

—,.Mag dat ?"
— ,,!\laar u betaalt toch het warme

water en de bediening," deed het heertje,
lachend om zooveel naïeveteit, — hier
is het adres van een winkel, waar u ze
krijgtn kunt." Hij duidde aan Dongelaar-
tje uit, waar het was, en deze nam nog
dankbaarder dan daareven en met vele
strijkages afscheid.

Hij vertelde het opgetogen aan die
vrouwtje, en beiden stapten naar den
aangeduidtn winkel. Het was wel alles
rechtuit rechttoe en gemakkelijk te vin
den, maar toch nog een heel eind loopen.
Onderweg greep de moedeloosheid de
vermoeide toeristen weer aan. Eindelijk

aan het opgegewn adres, een keurige comestibles-

vreeg Mijnheertje bedremmeld aan'den

vroeg de bediende.

f

ROTHENBURG OB DER TAUBER.
PORTIEK VAK HET GYMXASICM.



212 BUITEN. 4 Mei 1918.

Mijnheertje knikte.
— „Wij hebben altijd Brand-

rsma van i6 cent," kwam Me
vrouwtje tusschenbeiden, terwijl
:ze haar man aan den arm stiet.

De bediende, die hen blijkbaar
niet verstond, legde verschei
dene pakjes op de toonbank.
Mijnheertje, al blij dat er thee
was, van welk merk dan ook,
nam er een pakje uit, vroeg niet
wat het kostte, zei geen woord,
maar deed beter dan dat: hij
legde een Irank neer. De bediende
gaf ervan terug Mijnheertje
streek het op, knikte, en verliet,
zonder een stom woord te zeggen,
den winkel.

Mevrouwtje vroeg buiten of
hij de spraak was kwijtgeraakt,
maar Mijnheertje lachte veelbe-
teekenend'. ,,Hoe heb ik hem dat
nu gelapt?" zei hij oolijk, — ,,die
vent heeft niet eens gemerkt
■dat ik geen Fransch versta ; ik
ben er nu achter, lieve."

Met nogal wat moeite en veel
vragen en een aardig aantal
omtrekkende bewegingen bereik
ten ze het aangeduide restaurant,
dat toen bijna vlak tegenover
den theewinkel aan de boulevard
bleek te zijn, en stapten er bin
nen. '• I

Het zag er goed en degelijk
uit ; een van die boulevard-
restaurants, die altijd vol zijn,
en waar de verscheidenheid van
^oede schotels groot, de bediening
vlug is.

Na ampele beraadslagingen
werden twee soepjes en twee rum-
steak met andijvie uitgekozen,
en door Mijnheertje, in het
Nederlandsch natuurlijk, aan
een pedanten kellner aangeduid.
De man veinsde eerst, niet te
begrijpen, maar ten slotte verne
derde hij zich en zijn ouders en
zijn grootouders zóó ver, dat hij
bekende Vlaamsch te verstaan.

Met meer dan bekwamen spoed
werd de soep gebracht, maar de Dongclaartjes lustten haar
heelemaal niet.

,,Wat 'n rare smaak," zei Mevrouwtje,
in, maar je kan niet proeven wat."

— ,,Nee, dan kook jij beter, lieve," klaagde het ongelukkige
Mijnheertje, — kijk eens wat een vreemde velletjes erin liggen,
het lijkt wel papier. . . ."

Bij deze evocatie werd Mevrouwtje bijna onpasselijk. Ze gingen
nu gelaten zitten wachten op het verdere. De aristocratische
kellner zag temidden van zijn andere beslommeringen al gauw,
dat deze twee bejaarde menschjes niet meer van de soep aten,
liet ze door een piccolo wegruimen, en bracht na eenigeseconden
zelf het vlcesch, de groenten en twee aardappelen op.

De rumsteak dreef in eene bruine dikke saus, zooals de Don
gclaartjes er gedurende hun ervaring-arme leventje in hun gat-
van-'n-provinciestadjc nog nooit een gezien hadden, de andijvie
was in een roomsausje opgestoofd ; onze twee toeristen konden
dan ook niets ervan door de keel krijgen.

— Alles smaakt hier even raar," gromde Mevrouwtje.
—• Ja, er gaat toch maar niets boven de Hollandsche pot,

vooral jouw Hollandsche pot," beaamde Mijnheertje.—Eenvoudig,
maar degelijk. Geen smaakjes, geen sausjes, geen liflafjes, geen
tierelantijntjes. . . ."

— Hadden we tenminste nog maar aardappels om onzen honger
te stillen. Maar die twèc. . . ." Ze aten elk een drogen aardappel op.

— „Er is brood. Lust je dat niet ?"
— ,,Zeker bij mijn middageten net als die zotten om ons heen?"
Ongeredderd riep Mijnheertje den hautainen kellner, vroeg,

voor zijn doen nogal kordaat, in het Nederlandsch hoeveel het
was, en de kellner zei :

— ,,(jla fait six francs cinquante".
Maar Mijnheertje zei boos, dat hij hem niet verstond, en de

man, kribbig om den vernederenden eisch van Vlaamsch te
moeten spreken, om het beleedigende teruggeven van al het eten,
en omdat er geen droppel wijn door die twee besteld was,
bromde boozig iets van : Zes franken en 'n alf.

Dongelaar lei aarzelend een vijffrankstuk en een twee frankstuk
neer ; hij redeneerde zoo : zes en een halve frank is drie en een
kwart gulden. Ik leg dus twee geldstukken neer, een dat op een
rijksdaalder, en een dat op een gulden lijkt; samen drie en een
halven gulden
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De ingebeelde kellner lei een
halve frank (in Dongelaars oog
dus een kwartje) neer, en deze
schoof het terug, maar de inge
beelde maakte een afwijzend
gebaar, zei ,,non, merci" op een
toon \-an grenzenlooze verfoeiing.
Mevrouwtje schrok er ijselijk
\-an, ,,wat 'n affront," kreunde
ze, maar Mijnheertje vond het
allemachies komiek, nam gretig
het halve frankje op, en stak
het parmantig in zijn vestzak
met de woorden ,,de een traag,
de ander graag".

Buiten gekomen, was het
eerste waar ze naar kcdcen, een
hotel. Hotels nu waren er ruim
voldoende, daar niet van; maai
hotels, die Mevrouwtje aanston
den, waren er maar bitter weinig
blijkbaar. Het had heel wat voe
ten in de aarde, voor er eindelijk
een \'okloende helder, eenvoudige
en huiselijk van uitzicht ge-
\'ondi n werd om door haar te wor
den goedgekeurd. Maar eindelijk
slaagden onze toeristen toch. Een
vrij goed Vlaamsch sprekende
waard hielp hen aan een kamer,
die er werkelijk niet volkomen
ongezellig uitzag; er stond een
groot met sitsen gordijnen om
hangen bed, een flinke \'icrkante
uittrektafel, een drietal stoelen
en een waschtafel. Het behang
sel en het kleed waren druk ge
bloemd ; over het tafelkleed lag
oen geborduurde looper en op
twee der stoelleuningen antima-
cassars. Door de met propere
vitrages en donkere overgordijnen
behangen vensters had men een
hoekje uitzicht op een binnen
plaats met wat klimop tegen
den muur en een stukje lucht
bovenaan. De kamer kostte lo
franken per nacht. Mijnheertje
had niet zonder een zekere
voornaamheid gezegd, dat dit
goed was, waarop de eigenaar
zich teruggetrokken had.

— ,,Het is eigenlijk een rib uit ons lijf," zei hij, toen ze alleen
waren, — ,.ticn frank nota bene."

— ,,En veel heb je er eigenlijk niet voor," beaamde Mevrouwtje,
— ,,als je het nou vcreet of verdrinkt of verkijkt in een schouw
burg; maar slapen is nou maar slapen ook. .\ls je dan bedenkt,
dat dit thuis niets kost, geen cent."

— ,,Ja, thuis. Thuis". . . . zuchtte Mijnheertje met een droeven
klank als van zacht heimwee in de stem.

— „J'i. thuis, kreunde Mevrouwtje, treurig als t)m een diep
gevoeld gemis, — ,,thuis Je bent toch maar nergens zoo thuis
als bij je eigen thuis."

Nn deze kernspreuk te hebben geuit, verzocht ze haar echtgenoot,
nu theewater te bestellen.

— ,,Hoe zal ik dat doen? Er is hier niemand", deed hij verschrikt.
,,Daar is een bol naast de deur ', zei ^le\'rouwtjt\

En Mijnheertje, wel voelend dat langwr aarzelen aan zijn manne
lijke waardigheid afbreuk zou doen, ging naar een knojije naast
de deur, wroette daar wat verlegen aan, en. . . .het electrische
licht floepte aan.

— „Ajassus, ik schrik me een aap", deed Me\-rouwtje
— „Hihihi", lachte Mijnheertje wat verward, en begon opnieuw

aan het knopje te morrelen, tot het licht weer uitging Intusschen
werd door zijn cchtgenoote de ware schelknop aan de andere
zijde van de deurpost ontdekt, en met biduilp daar\-an werd de
waard gealarmeerd. Zij ga\'en hem hun \-erlangen naar heet water
een koffie- of theepot, kopjes, suiker, melk en een theelicht té
kennen en de waard bracht kort daarop dien geheelen inboedel-
alleen het theelicht kon hij met verschaffen. ,,lk heb

DER TAUBER.
STERHUIS.

zoo npctit machin nog nooit gezien", verontschuldigde hij zich
zoudt ge ook niet content zijn met 'n rechaud?". .maar

n reciiaucl? 'Ja, dat zou wel gotM zijn. meende Me^■rouwtje, 'homvi-1 -/e heel
nietwist wat ditwas. Enzebleek ook werkc-lijk content, toén eem
petroleumstel werd binnengebracht. Mevrouwtie st-,1- n„azette het huiselijk op een wandtafel. _ „HiSjk hvX Zl
aanrecht", fluisterde ze daarbij gelukzalig. - en begon te rc-d léren
De thee werd met onzegbaar welbehagin door Mevroim-+ hl é
bereid, en met schier liefkozende zorg op de étoonu nrl r fi
M-atcr op het stel geplaatst. Dan rangscliikte ze met in Pen ■ jkopjes, suikerpot en melkkan op het theeblad vóór Lh "m"
om eens een proefje te nemen, op één der kleine leunstoekm nhats

nujn Eugenie", zuchtte ze vol blij:— „Heerlijk, het is net
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zei hij op een toon van

moedigheid, ,,nu moest jij de lamp eens aansteken, en de
gordijnen dichtschuiven. Want het wordt al donker".

Mijnheertje draaide het licht aan, sloot de gordijnen; en toen
hij \ an het venster weer naar het midden van de kamer trad,
kwam een onzegbaar gevoel \'an behaaglijkheid zich ook in zijn
oude zieltje legeren.
— ,,Het is hier nu gezellig, lieve

groote ingenomenheid.
,,Jammer, dat we onze pantoffels niet bij ons hebben; dat,

zou nog gezelliger zijn; nog meer of we thuis waren"....
yWe kunnen onze krakende laarzen tóch wel uittrekken",

meende Mijnheertje, en hij zette zich in den leunstoel aan het
andcue eind der tafel om zich van de onhuiselijke bottines te
ontdoen. Als dat gebeurd was, trok hij ook zijn jas uit. — ,,Dat is
■erg stijf, een jas aan in huis, als je dat niet gewend ben". . ..

,,Ja, maak het je makkelijk, doe of je thuis bent".
~ "J^' of we thuis zijn. . . . Maar het is hier al bijna of wethuis zijn. . . . Die stoelen. . . . en dat theeblad. . . . en. . . . de thee op

het licht en jij en ik"
— ,,De poes ontbreekt nog"
— ,,En je breikous". . . .
— ,,Ja, en jouw pijp"

,  me," deed glunder Mijnheertje en liij ginguit zijn jas zijn pijp en een klein zakje Portorico halen. Vol diep
welbehagen stopte hij dan de pijp, en stak die aan. Genoeglijk
dreven de kringelende rookwolkjes den lampeschijn in.

,,Jammer van mijn breikous", klaagde Mevrouwtje, — ,,ik
had vanavond net die voet kunnen afkrijgen".

— , ,Maar ik heb wat anders," deed Mijnheertje veelbeteekenend,
■en stapte weer op de kapstok aan, waar de gekleede-jas hing.
Zegevierend haalde hij daaruit een kleine krant te voorschijn,
het buurtblaadje, waar\-an hij het laatste nummer dien ochtencl
in den zak gestoken had.

— ,,Heerlijk, heerlijk", jubelde Mevrouwtje, cn nam een der
bladen van haar echtgenoot aan. Beiden spreidden hun krantje
vóór zich uit in den lampeschijn.

— ,,De thee is getrokken. Wil je een kopje?" vleide Mevrouwtje.
Hij wilde dol- en dolgraag, cn met gebaartjes van diepe genoeg
lijkheid bereidde ze twee kopjes thee. Ze proefden. Ja, de thee was
best, en met kleine aandachtige slokjes slurpten beiden hun kopje
leeg. En het was of het in plaats van thee een of ander opwekkend
preparaat was, zoo levendig cn geestdriftig werden beide oudjes.
Hun oogen glansden van stil en diep genot, hun koonen waren
roze van opwinding, terwijl zij weerzijds van de tafel over de
kolommen van hun buurtblaadje gebogen zaten.

De waterketel zong zijn liedje van gezelligheid. Mijnheertje's
pijpje knetterde vrindelijk mee. Mevrouwtje liet een schier on
afgebroken gekreun van tevredenheid uit, niet ongelijk aan het
spinnen van een poes.

— ,,Gunst", riep ze ineens uit, —,,ik lees daar, dat Sanders
ondertrouwd is. Met Geesje Boom uit Driehuis. Wist je dat?"

— ,,Neen, ik sta ervan te kijken! Wel, wel, hoe oud kan ze
heelemaal zijn?". . . .

— ,,Nou, dat is gemakkelijk uit te rekenen Eens zien
Ze zal van den zomer achttien worden''. . ..

En even later Mijnheertje weer;
— ,,En het is vlee.schafslag bij Vrijtman. De doorregen lappen

kosten maar 35 cent, het gehakt 45". . . .
Zoo had elk hunner op zijn beurt tel

kens iets om den ander deelgenoot c'an
te maken, en zoo beurtelings pratend of
luisterend, dan weer eens een kopje thee
drinkend, volbrachten die twee oudjes
den a\'ond in het drukke rumoerige
Brussel. Terwijl in die gansche stad de
concertzalen, theaters, bioscopen, cafés
hun bonte, luidlevende bedrijf voerden,

■ zaten de twee oude toeristjes knusjes
lekker samen in de hotelkamer, waarvan
ze met alle beschikbare requisieten iets
hadden gemaakt, dat op hun lec'enssfeer
leek, hun element, dat zij wellicht nooit,
nooit, ook nu niet, hadden moeten ont-
loopcn: de gezellige huiskamer in^ hun
afgelegen gat-vaii-'n-provinciestadje. . . .

— „Hè, hè, het is net of we thuis
zijn", herhaalde tot in het oneindige Mc-
c'rouwtjc dien avond, koortsig bevreemd
om zooveel onverwacht geluk.

— „Er ontbreekt nog maar een ding
aan", besloot Mijnheertje opeens, zij le
ietwat weifelend en schuchter.

— ,,En dat is?" . .. „
— ,,Dat we wérkelijk thuis zijn .
— „Maar dat kan vandaag met meer .
— ,,Necn, maar wel morgen . . . .
Zonder veel woorden kwamen ;

tje en Mevrouwtje beiden tot de erkenning
dat zij geen menschen meer waren ,oinvreemde landen af te reizen (zooM.s hij
het noemde) en dat de groots e weelde
in den vreemde niet halen on b de
dierbare dagelij ksche omgeMng thu . .

Fi^io van der Veen,
H

Maar als je er nog niet eens het allergewoonste kon krijgen,
dan leek het heelemaal naar niets.

*
*  *

En den volgenden dag verlieten ze tijdig de wereldschc ru
moerige, hen beangstigende stad. Lang waren ze er niet geweest,
maar voldoende om te weten, dat zij daar niet thuishoorden. De
lange spoorreis schrikte hen wel wat af, doch geduldig c'erdroegen
zij de ver\-eling en ongemakken dier reis terwille van het
schoone, het heerlijke doel: hun gat-van-'n-provincie.:.tadje.

P. K.'CSTEELEN.

D
HEIVEEN.

E Veluwe, de steeds bekorende, biedt den belang-
^ stellenden toerist een rijke afwisseling van terreinvormen,
' cn onwillekeurig gaan de gedachten van hem, die zich
aangaande hunne wordingsgeschiedenis vragen stelt,

terug tot dien geheimzinnigen, doch grootschen praeglacialen
tijd, toen Kijn en Maas de bouwstoffen, waaruit de Veluwe be
staat, aanvoerden.

De geleerden, die uit den toestand van den hedcndaagschen
Nederlandschen bodem de bouwstoffen putten voor zijne
geschiedenis, hebben ons van die geschiedenis een gedetailleerd
beeld ontworpen, al rust dat dan ook gedeeltelijk op hypothe-
tischen grondslag. Ze leeren ons, hoe de genoemde rivieren in den
ouden tijd tw^ee reuzcnstroomcn zijn geweest, reusachtig van
omvang en geweldig van kracht, die in hun snel voortgestuwde
wateren de diluviale gronden aanvoerden, waaruit thans nagenoeg
de hecle Ncderlandsche bodem Irestaat, of waar hij op rust.

Daarna is gekomen de ijstijd, die ons het Koorsche dilivium
aanvoerde. \Vaar het gletscherijs zijne onbeperkte werking kon
doen gelden, bedekte dit diluvium van latercn datum het andere,
dat zich slechts op enkele plaatsen, waar het hoog opgestuwd
lag, aan de oppervlakte kon handhaven. Waar echter de eind-
grcns lag der reuzengletschers, en die eindgrens is zoo goed als
zeker over de Veluwe heen en weer getrokken, daar is het
Zuidelijk diluvium overhcerschend gebleven en heeft het
gletscherijs zijne sporen achter gelaten in enkele eindmorccnen,
in een gezamenlijk voorkomen der beide gesteenten in de bovenste
aardlagen, maar ook in de vormveranderingen, die de bestaande
bodem onderging onder invloed der reusachtige ijsmassa's, die
zich er over bewogen.

De Utrechtsche heuvelrij van Rhenen tot Amersfoort is aan
de uiterste grens der ijsbedekking overgebleven als eene reus
achtige stuwmoreenc; zij bestaat uit Maas- cn Rijndiluvium, dat
door de kracht van het ijs werd opgeperst.

Het terugtrekken van het landijs is niet regelmatig gegaan.
Trad daarbij een stilstand in, dan kon zich aan het einde der
gletschers eene eindmoreene vormen, bestaande uit eene af
zetting der meegevoerde gesteenten: zoo vinden wc bij de
buurtschap Mossel een landnig, die zich naar het Noordwesten
uitstrekt en zich als zoo'n eindmoreene doet kennen.

Naarmate het eindpunt der gletschers zich naar het Noorden
verplaatste, kwam de uit zuidelijk diluvium bestaande onder
grond weer gedeeltelijk vrij, doch de smeltwaterbeken der
\'erdwijnende ijsvelden vervormen het terrein in geen geringe mate.

Over 't algemeen werd eene laag van Noordelijk dilu\'ium

En'EEN. VEENPL.ASJEVP DE HEI.
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achter gelaten, door de smeltwateren werd de Veluwe gevormd
tot het golvend, zacht glooiend en afwisselend landschap, dat
wij thans kennen, met diepe erosiegeulen, die zich op verschil
lende plaatsen tot lange dalen uitslepen.

Voor den ingewijde in de geologische geschiedenis van de
Veluwe moet de geheelc oppervlakte een taal spreken, die van
menige belangwekkende episode uit die geschiedenis verhaalt;
wij leekcn beschouwen het bekoorlijke landschap, dat we door
trekken, met nog meer belangstelling, nu de geologen ons als
resultaat van hunne nasporingen, den \'orm van het landschap
trachten te verklaren,

*
jH *

't Is een vrij eenzame weg, de grintweg van Ede naar
Apeldoorn, die ons voert tusschen dichte bosschen van dennen,
nog steeds gespaard voor de houtspeculatie-woede, die zoovele
lommerrijke plaatsen op de Veluwe bedreigt, vervolgens langs
beuken- en eiken-aanplantingen.
Een half uurtje gaans voor het dorpje Otterloo brengt hij

ons aan de boerderij Roekei, waar de bosschen en heiden plaats
maken voor groene weiden. Best zal de grond hier niet zijn,
doch een smal beekje kronkelt zich door het bndscliap en
bewijst, dat de bodem lücr eenige grootcrc vochtigheid bezit,
die naast eene oordeelkundige bewerking hem geschikt lieeft
gemaakt voor cultuur.

Die meerdere vochtigheid uit zich ook iets verder, waar we,
rondom in de hei, een plasje vinden, dat het doel is van onzen
tocht, 't Is een onaanzienlijk vijvertje, misschien een paar
honderd vierkante meter groot, maar wie aan b:)tanie doet,
begrijpt toch direct, dat er wel iets te
halen zal zijn voor zijn herbarium, 't Is
een van die plekjes, die elk gedeelte van
voorjaar, zomer en herfst wel iets ople
veren, waar je, vooral in den zomer, op
een vrije middag, rustig kunt neerzitten
cn in gezelschap van je Heukels en je
plantenbus, kunt blijven zoeken en snuf
felen, en bijna altijd eene meer of minder
belangrijke aanwinst voor je planten-
verzameling meeneemt naar huis.
In Mei karakteriseeren reeds uit de

verte twee planten het geheel; 't zijn de
fraaie waterkla\'cr, ook genoemd water-
drieblad, Mciiytmlhes Irifoliala, die hare
helderwitte bloemtrossen op rechten ste-
vigen stengel boven het water uitsteekt,
en het wollegras of vecnpluis, Eriophoruin
polyslachyirin, die zijn groote witte pluizen
op lange, veerkrachtige stengels overal
boven zeggen cn biezen op den adem van
het zachte voorjaarswind je doet heen en
weer wuiven.

De stevige, iets leerachtige, eironde
blaadjes van de waterklaver, waarvan
telkens drie bij elkaar aan het einde der
lange steel zitten, komen overal uit het
water en aan den drassigen oever omhoog.
Het merkwaardigste in den uiterlijken
vorm van de plant is zeker de bloem
kroon, de mooie, witte, regelmatig vijf-
slippige bloemkroon, die van binnen met
sneeuwwitte franje is bezet. Die franje
geeft de bloemkroon iets stevigs, ze houdt
de slippen wijd open cn beschermt tevens
de honig tegen den regen.
Het vecnpluis is een vertegenwoordiger van de talrijke

familie der Cypcrgrassen, die voor bijna al hare leden vochtige
standplaatsen verkiest. Het zijn schilderachtige planten in het
landschap met hun wapperende witte pluizen. Zoo'n pluisje is
eene bloeiwijze die bestaat uit een groot aantal bloemen, tot
aartjes vereenigd. De lange, witte haren zijn de slippen van het
bloemdek. Nadat de bloem gebloeid heeft en als zich het
samengedrukte, driekantige vruchtje gevormd heeft, omgeven
ze dit met hun lang pluis cn doen dan dienst als vangscherm
voor den wind, want onze Eriophorum is een echte wind-
bloeicr. Op onze hoogveenweiden komen ze veel voor, doch de
boeren zien ze liever niet. De stengels en bladeren bevatten
namelijk kiezelzuur cn zijn daarom slecht voedsel voor het vee.
Hebben we uit de aanwezigheid van deze twee planten al

de gevolgtrekking gemaakt, dat we ons niet in de hei-, maar in
de veenflora bevinden, bij het rondwandelen vinden we nog
meer vertegenwoordigers clezcr laatste. In de eerste plaats het
sponsachtige tapijt van vecnmos, dat overal van uit het water
tegen de omgevende heide opgroeit en om het plasje reeds eene
zoom van een paar meter vormt. Dit vecnmos, het is genoeg
zaam bekend, is de plant, die in hoofdzaak onze hoogvenen
gevormd heeft, en 't is juist het meest merkwaardige van een
terreintje als we hier hebben, dat het ons in een gemakkelijk te
overzien bestek een beeld geeft van de vorming der hoogc venen.
We hebben hier een bodem, vochtig en vruchtbaar, waar het

veenmos uitstekend gedijt. De stengels van het mos en eveneens de
cylindervormige bladeren, bevatten groote, dunwandige cellen,
die veel vocht opslorpen, bovendien groeit het mos dicht op
elkaar en vormt zoodoende een weefsel van haarbuisjes, waar-

Foto y. V. d Veeu.
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WATERKLAVER

door het vocht, dat den b vlem
en zoo weer de bovenste deelen \'an het mos u n ^ „t' t-i it
verleent, die een verderen groei bevordert. ̂ ^
langzamerhand een dik veenmoskussen, waana schier
onderste deelen afsterven en rotten, terwijl boNviiaan icn
onafgebroken groei plaats heeft. , . , , ,, .litcnztm
Het veenmos breidt zich echter ook m den bicedi uittn .

zich van den geheelen bodem alleen meester ^
geene planten bestonden, die m de veenmiismas^a s zi 11 Kim n
leven. We kunnen op ons terreintje verschillende vooi beelden

Wollegras noemden we reeds. Verschillende zeggesoorten
behoorcn er eveneens toe. Verder zonnedauw en dan nog een
plantje, dat als een echte hoogveenpLmt bekend staat, de
bies (scirpus caespitosus). \\'e \-inden het hier als een dicht
bosch van stugge, groene stengeltjes, die dicht bij elkaar uit cleii
bodem komen. Ze staan op een polletje bijeen en breiden zich
naar boven waaiervormig uit. Daar dragen ze aan het einde der
stengeltjes geelbruine knopjes met pluisjes. Doordat de plant
dichte zc.den vormt, werkt ze geleidelijk mee aan het ontstaan
van het hoogveen.
Het gehcil is, z o beschouwd, eene bijdrage tot de eeuwige

verandering en vergioeiïng, die zich steeds in de natuur vol
trekt. Wellicht is het geheele plasje vooi-bestemd om vol te
grotien met vecnmos, zeggen en biezen cn zoo te vermrderen in
een iponsig stukje veengrond. Thijsse zegt ergens: ,,\\ie eenmaal
op die dingen let, krijgt in het verwc.rdend ^•ccn een sterk
gevoel v.m indrukwekkende en grootsche werkzaamheid . En

zoo is het inderdaad. Vol ontzag en slechts
half begi'ijpend staan we tegenover de ge
weldige' natuurkrachten cn hunne uitin-
gin, zooals die ons door de geologen
geschilderd worden, uit het glaciale tijd
perk. We e'üclen echter dat hier iets der
gelijks gebeurt, al is het op -\-eel kleiner
schaal en slechts waar te nemen voor hem,
die zich de moeite geeft er aandacht aan
te schenken. Ook in de geschiedenis der
aardkorst is ,,niets bestendigs hier be
neen", en wie ons veenplasje over eenige
jaren bezoekt, zal hier de ondubbelzinnige
bewijzen voor ̂ •inden.
Dat het geheel zoodoende op den duur

mooier zal worden, denk ik niet. Thans
is het inderdaad een mooi brokje natuur.
Het grillig gevormde watertje in het mid
den weerkaatst in zijn heldere oppercdakte
de ranke waterkku'er, de stijx'e zeggen en
de blauwgroene rietgrassen, bovenden veen-
mosrand wui\a'n de wollegras-\-lokkcn,
op de grens, waar heide cn veenmos elkaar
den voorrang betwisten, staan tal van
jonge teerc berkenstruikjes, die wel de
grootste bekoorlijkheid van den berk, zijn
witte stam, missen, doch door het geel
groene en doorschijnend dun loof een
aardige tint aan het landscliap toevoegen.
Iets verder buiten het bereik van het
vecnmos staan donkere en lage dennetjes,
echte strijdtypen, die tot rusten uitlok
kende schaduwplekken op den heigrond
werpen, üp den wal, die ons terrein
tje van den grintweg naar Otterlo
scheidt, kleurt het h-vcndiger groen van

het eikenhakhout, cn de hoogere dennetjes op den achtergrond
silhouctteeren fijn tegen den blauwen \oorjaarshemel, die zich
stralend over dat alles welft. Een boompiepcr vliegt omhoog
onder het schetteren van zijn liedje cn daalt dan neer tusschm
de hei, terwijl hij zijn uitdagenden uithaal driemaal laat klinken,
en een fitisje zit stil achter ons in een struikje zijn tevreden
liedje te kweel cn.

Ondergaat de hei aldus eene groote verandering in de on
middellijke omgeving van ons \-ij\-ertje, ook iets verder af. dus
buiten het bereik van het veenmos en langs den rand vari het
beekje, spiegelt zich in den plantengroei de grootere voch
tigheid af. De kruipwilg, die over 't algemeen met weinig \-ocht
genoegen neemt, en dan ook in de z.ind\ erstuivingen naast de
lage berkenstruikjes tiert, ontwaakt hier als een echte wil" in
vochtiger omgeving, tot een weelderiger kwam, de stekelbrem
die de struikhei gezelschap houdt, waar de bodemgesteldheid het
maar even toelaat, steekt haar gele bloempjes en groene blaadjes
aan het einde der kaalbruine stengels tusschen de Calluna om
hoog. Ginds plekt de zonnedauw haar ronde roodachtige blaadjes
op den kalen heibodem en steekt haar bloeistcngeltje omhoog
alsof ze moeite doet, om over de omringende hei uit te kijken
naar een prooi voor haar moorddadig bedrijf. De tormentil
breidt haar kruipstengel uit over een open plekje en teekent
met haar helgele, vicrbladige bloemkroon een \Toolijker kleur
tusschen het omringende groen cn bruin. Daar naast staan de
de lichtgroene stengels van de welriekende nachtorehis met de
ijle, geelwitte bloementrossen.
Op den verhoogden heibodem naast het stroompje, dat niet

veel meer is dan een greppel, met nauwelijks eenigm decimetCTs
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Wilde dieren, die ik gekend heb
i8)

Foto J, V. d Vem.
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water, groeien het lichtblauwe kruipend zenegrocn en het rozig
witte kartelblad. Als je naar de rechtopstaande stengel van
het eerste dezer twee planten ziet, begrijpt je niet, hoe men
hier het bijvoeglijk naamwoord kruipend kan gebruiken, doch
bezie je de plant nader, dan merk je, dat onmiddellijk boven
aan den wortel lange uitloopers ontspruiten, die de plant aan
den naam hebben geholpen.
Komen we een maand later, dair vinden we tusschen de

genoemde planten nog het cipelgras of beenbreek, een stijf
bloempje met zijn rechten stengel en ijle tros van dicht tegen
den stengel gedrukte, slechts halverwege geopende gele bloempjes.
Ze komen hier in groot aantal voor, reeds van verre zie je
tusschen de nog bruine heistruiken de gele strepen en vlekken,
die de dicht opeenstaande bloempjes dezer planten vormen.

Tegelijk met het cipelgras bloeit de witte snavelbies, die
eveneens met een groot aantal vertegenwoordigers op komt
dagen en heele plekken vochtige hei in beslag neemt, waar het
wazige wit van hare aartjes overheerscht.
Waar het beekje, dat we ternauwernood een beekje kunnen

noemen, omdat we haast geen beweging in het water waar
nemen, den grintweg kruist, is het iets breeder, als wilde het
daar het bestaan van een bruggetje rechtvaardigen. Daar is
de oppervlakte overdekt met waterranonkel; de aardige witte
bloempjes met de gele hartjes drijven op het water, gesteund
door de vlak liggende blaadjes. Elders vinden we er de valeriaan,
die den oever siert met hare rose bloemschermen, terwijl de
watendolier hare stengels met de mooie bloemkransen uit het
water omhoog steekt.

Als deze laatste uitgebloeid is en de valeriaan hare gepluisde
vruchtjes vonnt, ontluiken aan de oevers de fraaie paarse
bloemen van de kattestaart en komen midden in het beekje de
egelskoppen met hun stekelige, bolronde bloeiwijzen en hunne
lange, op doorsnee driekante bladeren, te voorschijn. Ook hier
Is in den loop van den zomer nog heel wat te vinden, doch
daarover wil ik het hier niet hebben, dat kan overblijven als
ontdekkingsmateriaal voor ieder, die zich opgewekt mocht ge
voelen, zelf eens op verkenning uit te gaan.

Overnem m' g verbod£?i. J. VAN DER Veen.

De reukzin der visschen.
De meening van vele onderzoekers, dat de visschen niet over

een reukzintuig beschikken, is thans weerlegd door experimenten
van den Amerikaanschen geleerde G. H. Parker, die hoogst interes
sante proeven heeft genomen waaruit bleek, dat de visschen in
het water hun voedsel meestal op dezelfde wijze vinden als de
op land levende dieren, n.1. geleid door hun reukorgaan. De
proeven vonden in een afgesloten gedeelte van een vijver plaats.
Terwijl de visschen kalm rondzwommen, liet men stukjes in
vloeipapier gewikkeld, sterk riekend visschenvocr, in het water
vallen Oogenblikkelijk wijzigden de visschen met een ruk van
den kop hun richting en gingen met zigzagbewegingen op den
buit af, ofschoon zij het voedsel tengevolge van het papieren
omhulsel niet konden zien. Toen men bij hetzelfde experiment
de neusgaten der visschen met katoen dichtstopte liet het
napieren pakje hen totaal onverschillig, doch spoedig nadat de
propjes katoen verwijderd waren wisten zij het weer te vinden.
Om te kunnen nagaan, hoe de visch zich ten opzichte van het
voedsel oriënteert, werden de neusgaten dezer visschen om de
beurt met katoen dichtgemaakt, zoodat slechts een deel van
bet reukorgaan was uitgeschakeld. Terwijl de dieren anders
evenveel bewegingen naar links als naar rechts maakten, bewogen
zij zich na het afsluiten van het ü^keimieusgat alleen jraar rcclPs
en omgekei

vïn den Sk KduI'ëvcM^^^ de landdieren, van z.g. „direcgn'"'
aard.

nmaekeerd Hierdoor werd vastgesteld, dat het open neusgat
.rlc; uTir lict ceutrum der beweging is gericht; de werking

DOOR E. THOMPSON SETON.

De vos VAN SPRIXGI-IELD.De paden, die de muizen volgen, zijn onder de wildernis
van gras A'erborgen, en de eenige manier om te weten
te komen waar een muis zich bex'indt is te letten op het
heen en weer gaan van het gras; dat is de reden,dat

alleen maar op kalme dagen jacht op muizen gemaakt wordt.
De kunst is te weten te komen waar de muis zit, haar eerst

te grijpen en dan pas te zien. Vix deed spoedig een sprong, en
midden in den bos dood gras pakte ze een muis, die voor den
laatsten keer haar gepiep deed hooren.

In een oogwenk was de muis opgeslokt, en de vier onhandige
kleine vosjes trachtten hetzelfde te doen als hun moeder en toen
eindelijk de oudste voor de eerste maal in zijn leven een muis
ving, beefde hij van de opwinding en zette zijn parelwitte melk
tandjes met zoo'n ingeboren woestheid in zijn prooi, dat 't hem
zelf verbaasd moet hebben.
Een andere les kregen ze op het eekhoorntje. Een van die

lawaaiige minderwaardige beesten woonde vlak bij ze en bracht
lederen dag een tijdje door met op de vossen te schelden, vanaf
een veilig plekje op een tak. De jongen waagden vergeefsche po
gingen om het te vangen, als het over de open plek in het bosch
holde van den eencn boom naar den anderen, of hen op een hahen
meter afstand aan 't uitjouwen was. De oude Vixen was echter
zeer goed op de hoogte van de natuurlijke historie — zij kende
den aard van het eekhoorntje en nam op 't juiste oogenblik de
zaak zelf in handen. Zij verstopte haar kinderen en ging plat
liggen in 't midden van de open plek. De brutale, nare eekhoorn
kwam weer als gewoonlijk schelden. Zij verroerde echter geen
haar. Hij kwam dichterbij en eindelijk schetterde hij vlak boven
haar hoofd.

,,Jou akelig, beest, akelig beest."
Maar Vix bleef doodstil liggen. Ons eekhoorntje begreep er

niets van en kwam langs den stam naar beneden, gluurde rond,
vloog als een pijl uit een boog over 't gras naar een anderen boom,
waaruit hij veilig en wel in de hoogte gezeten, op nieuw begon
te schelden.

,,Jou ellendig beest, jou niksnut, leelijke Scarrrrr-scarrrr."
Onbeweeglijk en plat bleef Vix in 't gras liggen. Dit was ver

bazend verleidelijk voor het eekhoorntje. Hij was nieuwsgierig
en overmoedig \'an aard, en kwam dus weer naar beneden en
vloog dichter dan den eersten keer -voorbij.

Vix bleef doodstil liggen, ,,ze was stellig dood". En de kleine
vosjes begonnen zich af te vragen of hun moeder sliep.
Maar de eekhoorn was haast dol \'an nieuwsgierigheid. Hij

had een stukje boomschors op Vix' kop laten \-allen, hij had zijn
heele lijst scheldwoorden uitgeput en had ze allemaal nog eens
over gezegd, zonder dat Vix ook maar een toeken \-an le\-en ge
geven had. Na dus nog een paar keer over de open plek gehold
te zijn, waagde hij zich op zoowat een meter afstand \'an de in
werkelijkheid zeer waakzame Vix, die opsprong en hem in
een oogwenk gegrepen liad.
De jongen smulden aan de kluifjes!
Zoo werden de grondslagen van hun opvoeding gelegd, en later,

toen zij sterker geworden waren, werden ze mee genomen \'erder
weg, en leerden ze de hoogere wetenschap om een spoor te niiken
en te volgen.

Voor elk soort prooi leerden ze een andere manier om te jagen,
want ieder dier is in 't een of andere opzicht sterk, of het kon niet
blijven leven, en in iets anders zwak, want anders konden de
andere dieren niet leven. De zwakheid van het eekhoorntje was
zijn dwaze nieuwsgierigheid; die \-an den vos, dat hij niet in een
boom kan klimmen. De jonge vossen worden er steeds op getraind

Foio J. V. d. Veen.
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om hun voordeel te trekken uit de zwaklieid van andere dieren
en nog dubbel slim te zijn in die dingen, waar juist de kracht
van de andere in ligt.
Van hun ouders leerden zij de voornaamste axioma's van

de vossenwereld. Het is niet makkelijk te zeggen hoe ze die leerden.
Maar dat ze zulke dingen van hun ouders leerden was duidelijk
te zien. Ziehier eenige levenslessen, die de vossen mij geleerd
hebben, zonder een woord te zeggen: —
Slaap nooit op een recht spoor.
Je neus komt vóór je oogen; vertrouw daar dus het eerst op.
't Is dom om tegen den wind in te loopen.
Sti"oomend water kan je van grooten dienst zijn.
Begeef je nooit in 't open veld als je in 't kreupelbosch kan

blijven.
Laat nooit een recht spoor achter, als een kronkelend spoor

mogelijk is.
Als iets vreemd is, beschouw 't dan als iets vijandigs.
Stof en water doen het spoor verloren gaan.
Ga nooit op de muizenjacht in konijnenboschjes, of op konijnen

jacht in een kippenren.
Loop niet op het gras. —
Langzamerhand kregen de jongen eenig idee van al die wijz.e

lessen — zij konden bijvoorbeeld best begrijpen dat ,,Volg nooit
wat je niet ruiken kunt" heel verstandig was, want als je iets
niet kan ruiken, dan is de wind zóó, dat het andere dier jou ruiken
moet.

Eén voor één leerden zij de vogels en andere dieren uit het bosch
kennen, en toen zij zóó ver waren, dat zij er met hun ouders op
uit konden trekken, maakten zij kennis met nieuw'e dieren.

Zij begonnen te denken, dat zij de lucht van alles, wat zich
maar voortbewoog, kenden. Eens op een avond echter bracht
hun moeder ze naar een veld, waar een vreemd, zwart plat iets
op den grond lag. Zij voerde ze er opzettelijk naar toe om er aan te
ruiken, maar zoodra ze de lucht er van opsnoven, gingen al hun
haren recht overeind staan — ze beefden, waarom wisten ze niet —
het was of hun bloed sneller ging stroomen, en ze waren instinc
tief vervuld van haat en vrees. Toen zij de uitwerking gezien had,
vertelde ze hun:

,,Dat is dc lucht van een mensch."

III.

Intusschen bleven de kippen verdwijnen. Ik had het nest met
jongen niet verraden. Ik dacht zelfs veel meer aan de kleine
schooiers dan aan de ki]ipen, maar mijn oom was erg ontdaan
en maakte schampere opmerkingen over mijn jacht-talent. Om
hem een plezier te doen nam ik eens o]) een dag den jachthond
mee naar de bosschen, en nadat ik op een omgevallen boom aan
den open kant van een heuvel was gaan zitten, beval ik den hond
voort te gaan. Binnen drie minuten maakte hij een geluid, dat
alle jagers zoo goed kennen en dat beteekent: ,,Een vos, een vos,
een vos, recht uit aan 't eind van 't dal."
Na eenigen tijd hoorde ik ze terugkeeren. Daar zag ik den vos ■—

het was Scarface — die voorzichtig over den bodem der rivier
naar het stroomend water sprong. Hij ging er in, en draafde voort
in het ondiepe water vlak bij den oever, wel tweehonderd meter,
toen kwam hij er uit en liep vierkant op mij af. Hoewel ik vlak
in 't zicht was, zag hij mij niet, maar liep den heuvel op. over zijn
schouder naar den hond uitkijkend. Op iets meer dan drie meter
afstand van mij keerde hij zich om, en ging met zijn rug naar mij

toe zitten, terwijl hij zijn bals uitrekte en alles wat de hond deed
aandachtig e'olg'de. Hanger lie]) al bassend het s]iüor 'i'J
aan het stroomend water kwam, waar het xcilojeii nas. Hij
werd cr e\-en door in de war gebracht, maar i-r zat maar een ding
op en dat was de beide oe\-ers af te loo].en om te ontdekken,
de \os de rivier \'erlatcn had.

Dc vos vóór mij veranderde een weinig \'an houding om den
hond nog beter te kunnen volgen, en deed dit met liaast mensche-
lijkc belangstelling. Hij zat zoo dicht Irij mij, dat ik zien kon iioe
de haren o]) zijn schouders een weinig o\ereind gingen staan,
toen de hond in 't zicht kwam. Ik zag hoe zijnHiart tegen zijn
bonsde en hoe zijn gele oegen schitterden. 1 oen de hond de kluts
kwijt geraakt was doorzijn hst was de\'os bepaald grajijng om te zien,
hij kon niet stil blijven zitten, maar schudde heen en weer \ an
plezier, en rekte zich uit oji zijn achterpooten om den langzaam
voortploeterenden hond beter te kunnen gadeslaan. Met zijn
bek van 't eene oor tot 't andere geopend, hoev\el hij heelemaal
niet buiten adem was, hijgde hij een oogenblik luiciriichtig, of
beter gezegd lachte hij \Tüolijk, net als een hond lacht door te
grijnzen en te hijgen.

De oude Scarfa.ce gniffelde \ an de pr^t toen de hond zoo lang
moeite deed om het spoor te vinden, dat toen hij 't ge\onden had,
het zoo oud was, dat hij 't nauwelijks \-olgen kon.

Zoodra de hond den heu\-el oj) kwam, ging de vos kalm de
bosschen in. Ik had op slechts drie meter afstand van hem gezeten,
in 't volle gezicht, maar de wind was in mijn richting en ik had
mij doodstil gehouden en de vos heeft nooit geweten, dat zijn leven
twintig minuten lang in de macht geweest was van den vijand,
dien hij het meest vreesde. Hanger zou mij e\-en dicht als de vos
\-oorbij gegaan zijn, als ik hem niet geroepen had, en met een
zenuwachtig schokje liet hij het spoor in den steek en ging beteu
terd aan mijn \-oeten liggen.

Deze kleine comedie werd met eenige afwisseling \ erscheidene
dagen afgespeeld, maar \'an uit het huis aan de overzijde der
rivier kon men het net zien. Mijn oom, ongeduldig door lut dage-
lijksch x'eilies van kippen, toog er zelf op uit, ging op het open
gelegen heuveltje zitten en toen de oude Scarface aan kwam
draven naar zijn plekje om uit te kijken naar dien dommeii horid
daar onder bij de rivier, schoot mijn oom hem meedoogeiihjos in
zijn rug, juist o]5 't oogen'olik toen hij grinnikte o\er een nieuwen
triomf.

IV.

Maar de kipjvn bleven c'erdwijnen. Mijn oom werd hoe langer
hoe boozer. Hij besloot zelf de leiding in handen te nemen, en
bezaaide de bosschen met stukken vergiftigd lokaas, en vertrouwde

maar, dat onze eigen honden het niet aan zouden raken. Hij maakte
minachtende opmerkingen over mijn jachtkunst en toog er 's a\ onds
op uit met een geweer en twee honden, om te zien wat hij schieten
kon.

Vix wist heel goed wat een e-ergiftigd lokaas was; zij liep ei-
voorbij, of schopte er minachtend tegen aan, en eens liet ze zoo'n
stuk in het hol van een ouden \-ijand, een bunzing, e-allen, waar
nooit meer iets van gehoord is. Vroeger was de oude Scarface
altijd bereid om de honden voor zijn rekening te nemen en te
maken, dat ze geen kwaad konden doen. Nu Vix echter alleen,
de zorg \-oor de jongen moest dragen, kon ze geen tijd meer be
steden om ieder sjioor naar 't hol uit den weg te ruimen, en was
zij niet altijd ter ]ilaa.tse om die ^•ijanden. die al te dicht bij kwamen,

tegemoet te gaan en op een dwaalspoor
te brengen. (Wordt vervolgdJ.

IN DEN PALMENTUIN TE PARAMARIBO.

Palmentuin te Paramaribo.Achter de ambtswoning van
den Gou\-erneur van Suriname
te Paramaribo, be\-indt zich de
jialmentuin, een openbare wan-

deljilaats, waarin nu en dan muziek-uit-
\'oeringen worden gegeven. Vcoral in de
laatste jaren is deze tuin zeer ^•erfraaid.
Druk bezocht — behalve tijdims een mu
ziekuitvoering — Wordt de tuin niet,
hetgeen wel een hoogst opmerkelijk ver
schijnsel is. Wie ^■an eene rustige omge
ving houdt en een open oog heeft voor de
natuur, zal in dezen tropisciien tuin, onder
de hcoge koningspalmeu, een bekoorlijk
schaduwrijk plekje kunnen aantreffen en,
in stille bewondering voor de tropische pal-
menomgeving, be^•rediging en rust \ inden.

lussclu'n de hooge koningspalmen is
een aanplant aangi.'bracht van den palm
die het ,,struo hwert \'oor de siroo-
lioeden, n.1. de C arludovico palmata.
Deze palm is goed aangeslagen en het
IS te hopen dat in de naaste toekomst
daar\-an \-oldoende kan worden geleA crd
aan onze Kolonie Curac^ao. welke dan niet
van den invoer van deze palm\-ezel ^•an
buitenaf, afhankelijk zal zijn

O. D.


